GOETHE   AND   THE   WORLD   OF   TO-DAY
It was by working in this direct way, closer to speaking than
to writing, that Goethe found himself as a poet of genius and it
is a way of working that, in spite of digressions into Classicism and
exotic modes, he never departed from for long. While other poets
seem to write in order that we should read them, Goethe seems to
talk to us directly. Consider the lucid speech-quality of such a
poem as Morgenklagen, in which he describes incidentally the com-
ing of the noisy day after a night of waking:
Und der Tag ward immer hell und heller;
Hort* ich schon des Nachbars Tiire gehen,
Der das Taglohn zu gewinnen eilet,
Hort' ich bald darauf die Wagen rasseln:
War das Tor der Stadt nun auch eroffnet,
Und es regte sich der ganze Plunder
Des bewegten Marktes durcheinander.
Very few poets can lift the colloquial so effortlessly to the level
of poetry. Then there is the West-ostlicher Divan where he had
every inducement to lose himself in intricacies and subtleties and
yet the conversational note is dominant. If he had not preserved
this closeness to direct and even racy speech it would have been
impossible for him to treat us to the wealth of proverbial verse
that came from him in late years. It is worth noting in respect of
Goethe's nearness to popular forms, even when conveying his
most difficult thoughts, that the lines in which he gathers together
more of his wisdom in narrow space than anywhere else in his
writing, expressing his faith in the divine law in nature, his sense
of the process of life in terms of clash and resolution, and his com-
prehension of the unity of it all from the ground w;e stand on to
our farthest-soaring thoughts, are cast in the still audible accents
of a nursery rhyme, written as a lullaby for his little grandson.
Wisdom was probably never carried so lightly before:
Ewig natiirlich bewegende Kraft
Gottlich gesetzlich entbindet und schafft;
Trennendes Leben, im Leben Verein,
Oben die Geister und unten der Stein.
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